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 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلِهِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ
In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the Worlds, and Blessing be upon our Chief 

Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

‘Kinds of Earnings and Professions’ 

Summary: 

Imam Jafar Al-Sadiq-asws was asked about the kinds of earnings (livings) that people take up 

and their dealings with each other. And out of these, which are permissible and which are 

forbidden.  

Imam Al-Sadiq-asws’s Answers about the kind of earnings 

كَِمِْجِهَاتُِمَعَايِشِِالْعِبَادِِالَتِِِفِيهَاِالِِكْتِِِتحفِالعقولِ  سَابُِأوَِِالتَعَامُلُِبَ يْنَهُمِْوَِوُجُوهُِالنَفَقَاتِِسَأَلَِالصَادِقَِعَلَيْهِِالصَلََةُِوَِالسَلََمُِسَائِلٌِفَ قَالَ

(The book) ‘Tuhaf Al Uqoul’ –  

Al-Sadiq-asws, upon him-asws be the Salawaat and the greetings, was asked by a questioner. The 

questioner asked: ‘How many sources of livelihood are there for the servants through which 

they earn or deal with one another, and what are the forms of expenditure?’ 

كُِلِ هَاِمِنِْوُجُوهِِالْمُعَامَلََتِِفِيمَاِبَ يْنَهُمِْمِاَِيَكُونُِلََمُِْفِيهِِالْمَكَاسِبُِ يعُِالْمَعَايِشِ  أرَْبَعُِجِهَاتٍِمِنَِالْمُعَامَلََتِِِفَ قَالَِجَِْ

The Imam-asws answered: ‘All livelihoods, in all their forms, arise from transactions among 

(people) through which they gain their earnings, and these transactions are of four 

categories.’ 

كُِلُّهَاِحَراَمٌِأوَِْبَ عْضُهَاِحَلََلٌِوَِبَ عْضُهَاِحَرَِ كُِلُِّهَؤُلَِءِِالَْْرْبَ عَةِِأَجْنَاسٍِحَلََلٌِأوَْ  امٌِفَ قَالَِلَهُِأَ

The questioner said to him-asws, ‘Are all these four categories lawful, or are all of these 

unlawful, or are some of these lawful and some of these unlawful?’  

 مُسَمَيَاتٌِمَعْرُوفاَتُِالِْْهَاتِِفَ قَالَِقَدِْيَكُونُِفِِهَؤُلَِءِِالَْْجْنَاسِِالَْْرْبَ عَةِِحَلََلٌِمِنِْجِهَةٍِحَراَمٌِمِنِْجِهَةٍِوَِهَذِهِِالَْْجْنَاسُِ

The Imam-asws replied: ‘These four categories may be lawful from an aspect, and unlawful from 

an aspect, and these categories have been specified and are known.  

ةُِالْوُلَِةِِوَِوُلَِةِِالْوُلَِةِِإِلََِأدَْنََهُمِْبََبًَِمِنِْأبَْ وَابِِالْولَِِيةَِِعَلَىِمَنِْهُوَِوَالٍِفأََوَلُِهَذِهِِالِْْهَاتِِالَْْرْبَ عَةِِالْولَِِيةَُِوَِالتَوْليَِةُِبَ عْضُهُمِْعَلَىِبَ عْضٍِفأََوَلُِالْولَِِيةَِِولَِِيَِ
 عَلَيْهِِ

‘As for the first of these four aspects, it is authority and the assignment of authority of some 

over others. The foremost form of authority is the authority of the governors and the 
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governors (appointing) further governors down to the lowest level, which is one of the doors 

of authority over those under their governance. 

يعِِالْبَيْعِِوَِالشِ راَءِِ جَاراَتُِفِكُِلِ ِمَاِيُُْتَاجُِإلِيَْهِِمِنَِا ثَُُِالتِ جَارَةُِفِِجَِْ يعِِصُنُوفِهَاِثَُُِالِْْ جَاراَتِِبَ عْضُهُمِْمِنِْبَ عْضٍِثَُُِالصِ نَاعَاتُِفِِجَِْ  لِْْ

‘Then the trading in entirety of the buying and selling to each other; then the crafts (skill-

based) in entirety of the manufacturing; then the employment in all that is needed from the 

employments (hired services and administration). 

كُِلُِّهَذِهِِالصُّنُوفِِتَكُونُِحَلََلًِِمِنِْجِهَةٍِوَِحَراَماًِمِنِْجِهَةٍِوَِالْفَرْضُِمِنَِاللَِِّعَلَىِالْعِبَادِِفِِ ِهَذِهِِالْمُعَامَلََتِِالدُّخُولُِفِِجِهَاتِِالَْْلََلِِمِنْهَاِوَِالْعَمَلُِوَ
 ِبِذَلِكَِالَْْلََلِِوَِاجْتِنَابُِجِهَاتِِالْْرَاَمِِ

‘And all these types would be lawful from one aspect and unlawful from another aspect. The 

obligation from Allah-azwj upon the servants in these dealings is the entering into the lawful 

aspects of these, and the working with that which is lawful, and shunning the unlawful 

aspects.’ 

Working for the Authorities (Governments): 

لِِالَذِينَِأمََرَِالَلُِّبِولَِِيتَِهِمِْوَِتَ وْليَِتِهِمِْعَلَىِالنَاسِِوَِولَِِيةَُِوُلَِتهِِِوَِوُلَِةِِِمِنْهَاِتَ فْسِيُرِمَعْنََِالْولَِِيََتِِوَِهِيَِجِهَتَانِِفإَِحْدَىِالِْْهَتَيْنِِمِنَِالْولَِِيةَِِولَِِيةَُِوُلَِةِِالْعَدِْ
 نََهُمِْبََبًَِمِنِْأبَْ وَابِِالْولَِِيةَِِعَلَىِمَنِْهُوَِوَالٍِعَلَيْهِِِوُلَِتهِِِإِلََِأدَِْ

‘Among these is the explanation of the meaning of authorities, which are of two types. One 

of these two types is the authority of the just rulers (Divine Imams-asws) whom Allah-azwj has 

Commanded to be entrusted with authority over the people, as well as the authority of those 

appointed by them-asws (Imams-asws), and those appointed by their-asws appointees, down to 

the lowest level (of appointment, i.e., clerk), which is one of the doors of authority-asws over 

those under their-asws governance. 

 بْ وَابِِالَتِِِهُوَِوَالٍِعَلَيْهِِوَِالِْْهَةُِالُْْخْرَىِمِنَِالْولَِِيةَِِولَِِيةَُِوُلَِةِِالْْوَْرِِوَِوُلَِةِِوُلَِتِِِمِْإِلََِأدَْنََهُمِْبََبًَِمِنَِالَِْْ

‘And the other type of authority is the authority of unjust rulers and those appointed by them 

(down to the lowest level), which is one of the doors over which they have authority.  

هَةِِمَاِأمََرَِالَلُِّبِهِِالْوَالَِِالْعَادِلَِبِلََِزيََِدَةٍِفَ وَجْهُِالَْْلََلِِمِنَِالْولَِِيةَِِولَِِيةَُِالْوَالِِالْعَادِلِِالَذِيِأمََرَِالَلُِّبِعَْرفِتَِهِِوَِولَِِيتَِهِِوَِِ الْعَمَلِِلَهُِفِِولَِِيتَِهِِوَِولَِِيةَِِوُلَِتهِِِبِِِ
 أنَْ زَلَِالَلُِّوَِلَِِنُ قْصَانٍِمِنْهُِوَِلَِِتَحْريِفٍِلقَِوْلهِِِوَِلَِِتَ عَدٍ ِلَِْمْرهِِِإِلََِغَيْرهِِِِفِيمَا

‘The lawful aspect of authority is the authority of the just ruler (Imam-asws) – whom Allah-azwj 

has Commanded to be recognised, followed, and served in his authority, as well as the 

authority of those he appoints, in accordance with what Allah-azwj has Commanded the Just 

ruler, without adding to what Allah-azwj has Revealed, nor subtracting from it, nor altering His-

azwj Words, nor transgressing His-azwj Command to anything else! 
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هِِوَِتَ قْوِيَ تُهُِحَلََلٌِمَُُلَلٌِوَِحَلََلٌِالْكَسْبُِمَعَهُمِْوَِذَلِكَِأَنَِفِِولَِِيةَِِوَالِِفإَِذَاِصَارَِالْوَالِِوَالَِِعَدْلٍِبِِذَِهِِالِْْهَةِِفاَلْولَِِيةَُِلَهُِوَِالْعَمَلُِمَعَهُِوَِمَعُونَ تُهُِفِِولَِِيتَِِ
كُِلِ ِظلُْمٍِوَِجَوْرٍِوَِفَسَادٍِِالْعَدْلِِوَِوُلَِتهِِِإِحِْ كُِلِ ِعَدْلٍِوَِإِمَاتَةُ ِوَ كُِلِ ِحَقٍ   يَاءُ

‘So, when the governance comes to a Just ruler (Imam-asws) in this manner, then authority 

belongs to him-asws. (As such), working with him-asws and assisting him-asws in his government, 

and strengthening him-asws is lawful and permitted. Earning with them (the 

government/system) is also lawful, because within the authority of the Just ruler and his-asws 

appointees lies the revival of every right and justice and the eradication of every injustice, 

oppression, and corruption. 

كَِانَِالسَاعِيِفِِتَ قْوِيةَِِسُلْطاَنهِِِوَِالْمُعِيُنِلَهُِعَلَىِولَِِيتَِهِِسَاعِياًِفِِطاَعَةِِاللَِِّمُقَو ِِ  يًَِلِدِينِهِِفلَِذَلِكَ

‘For that reason, the one who strives to strengthen his-asws authority and assists him-asws in his-

asws governance is the one who seeks in obedience to Allah-azwj and strengthens His-azwj 

religion. 

الْوَالِِفَمَنِْدُونهَُِمِنِْوُلَِةِِالْوُلَِةِِإِلََِأدَْنََهُمِْبََبًَِمِنِْأبَْ وَابِِالْولَِِيةَِِعَلَىِمَنِْهُوَِِوَِأمََاِوَجْهُِالْْرَاَمِِمِنَِالْولَِِيةَِِفَولَِِيةَُِالْوَالِِالْْاَئرِِِوَِولَِِيةَُِالرئَيِسِِمِنْهُمِْوَِأتَْ بَاعِِِ
هَةِِالْولَِِيةَِِلََمُِْحَراَمٌِوَِمَُُرَمٌِمُعَذَبٌِِوَالٍِعَلَيْهِِ  ِوَِالْعَمَلُِلََمُِْوَِالْكَسْبُِمَعَهُمِْبِِِ

‘As for the unlawful aspect of authority, it is the authority of the unjust ruler and the authority 

of their leaders and followers, and those under them from among the governors of governors 

(governors appointing governors) down to the lowest level, which is one of the doors of 

authority over those who (live) under their governance. Working for them and earning with 

them by way of serving their authority is unlawful, forbidden, and deserving of Punishment. 

كُِلَِشَيِْ كَِثِيٍرِلَِْنَ كَِبِيرةٌَِمِنَِالْكَبَائرِِِمَنِْفَ عَلَِذَلِكَِعَلَىِقلَِيلٍِمِنِْفِعْلِهِِأوَْ  ءٍِمِنِْجِهَةِِالْمَعُونةَِِمَعْصِيَةٌ

‘Whoever does that, whether little or much, has committed a major sin, because everything 

done in the way of assisting them (unjust governance) is a great act of disobedience and one 

of the major sins.  

كُِلِ هِِوَِإِظْهَارَِالظُّ كُِلِ هِِوَِإِحْيَاءَِالْبَاطِلِ لْمِِوَِالْْوَْرِِوَِالْفَسَادِِوَِإِبْطاَلَِالْكُتُبِِوَِقَ تْلَِالْْنَْبِيَاءِِوَِالْمُؤْمِنِيَنِوَِوَِذَلِكَِأَنَِفِِولَِِيةَِِالْوَالِِالْْاَئرِِِدُرُوسَِالَْْقِ 
 يلَِسُنَةِِاللَِِّوَِشَراَئعِِهِِهَدْمَِالْمَسَاجِدِِوَِتَ بْدِِ

‘This is because under the authority of the unjust ruler, all truth is erased, all falsehood is 

revived, injustice, oppression, and corruption are manifested, the Divine Books are nullified, 

the Prophets-as and believers are killed, Masjids are destroyed, and the Laws and Sunnah of 

Allah-azwj are altered.  

هَةِِالضَرُورَةِِنَظِيَرِالضَرُورَةِِ   إِلََِالدَمِِوَِالْمَيْتَةِِِفلَِذَلِكَِحَرُمَِالْعَمَلُِمَعَهُمِْوَِمَعُونَ تُهُمِْوَِالْكَسْبُِمَعَهُمِْإِلَِِبِِِ
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‘Therefore, working with them, assisting them, and earning alongside them is forbidden, 

except in cases of compulsion, similar to the compulsion of consuming blood or the dead 

(carrion).’ 

Explanation of the Commerce: 

يعِِالْبُيُوعِِوَِوُجُوهِِالَْْلََلِِمِنِْوَجْهِِالتِ جَاراَتِِالَتِِِيََُوزُِللِِْ كَِذَلِكَِالْمُشْتََِيِالَذِيِيََُوزُِلَهُِشِراَؤُهُِِوَِأمََاِتَ فْسِيُرِالتِ جَاراَتِِفِِجَِْ بَائِعِِأَنِْيبَِيعَِمِاَِلَِِيََُوزُِلَهُِوَ
 مِاَِلَِِيََُوزُِلَهُِ

‘As for the explanation of trade in all forms of sales, and the lawful aspects of trade that make 

it allowed for a seller to sell,  and what is not allowed for him, and likewise for the buyer to 

purchase and what is allowed or not allowed for him.’ 

The Lawful Aspects of Buying and Selling: 

يقُِيمُهُمِْغَيْرهُُِمِاَِيََْكُلُونَِوَِيَشْرَبوُنَِوَِيَ لْبَسُونَِوَِيَ نْكِحُونَِوَِيََلِْكُونَِِِفَكُلُِّمَأْمُورٍِبِهِِمِاَِهُوَِغِذَاءٌِللِْعِبَادِِوَِقِوَامُهُمِْبِهِِفِِأمُُورهِِمِْفِِوُجُوهِِالصَلََحِِالَذِيِلَِِ
يعِِجِهَاتِِالْمَنَافِعِِلََمُُِالَتِِِلَِِيقُِيمُهُمِْغَيْرهَُاِِِوَِيَسْتَعْمِلُونَِمِنِْجِهَةِِ كُِلِ ِشَيِْمِلْكِهِمِْوَِيََُوزُِلََمُُِالِِسْتِعْمَالُِلَهُِمِنِْجَِْ ءٍِيَكُونُِلََمُِْفِيهِِالصَلََحُِمِنِْجِهَةٍِمِنْ

كُِلُّهُِحَلََلٌِبَ يْعُهُِوَِشِرَاؤُهُِوَِإِِ  مْسَاكُهُِوَِاسْتِعْمَالهُُِوَِهِبَتُهُِوَِعَاريَِ تُهُِمِنَِالِْْهَاتِِوَِهَذَا

‘Then everything that is Commanded and serves as sustenance for the servants and that 

upholds their affairs in matters of well-being, which cannot be maintained without it, such as 

what they eat, drink, wear, marry, own, and use by way of ownership, and what is allowed 

for them to use for all types of benefits which cannot be upheld without them, in every matter 

that brings them well-being in any aspect, all of this is lawful, its sale, its purchase, its 

possession, its use, its gifting, and its lending.’ 

The Unlawful Aspects of Buying and Selling: 

كَِسْبِهِِأوَِْنِكَاحِهِِأوَِْمِلْكِهِِأوَِْإِمْسَاكِهِِأوَِْهِبَتِهِِوَِأمََاِوُجُوهُِالْْرَاَمِِمِنَِالْبَيْعِِوَِالشِ راَءِِفَكُلُِّأمَْرٍِيَكُونُِفِيهِِالْفَسَادُِمِاَِهُوَِمَنْهِيٌِّعَنْهُِ ِمِنِْجِهَةِِأَكْلِهِِوَِشُرْبِهِِأوَْ
مِنِْوُجُوهِِالْفَسَادِِنَظِيِرِالْبَيْعِِبَِلر بََِِلِمَاِفِِذَلِكَِمِنَِالْفَسَادِِأوَِِالْبَيْعِِِشَيِِِْأوَِْعَاريِتَِهِِأوَِْ بَاعِِمِنِْءٍِيَكُونُِفِيهِِوَجْهٌِ للِْمَيْتَةِِأوَِِالدَمِِأوَِْلَْْمِِالْْنِْزيِرِِأوَِْلُْوُمِِالسِ 

 ءٍِمِنِْوُجُوهِِالنَجِسِِجُلُودِهَاِأوَِِالْْمَْرِِأوَِْشَيِِْصُنُوفِِسِبَاعِِالْوَحْشِِأوَِِالطَيْرِِأوَِْ

‘As for the unlawful aspects of buying and selling, they include everything that involves 

corruption and is prohibited due to its consumption, drinking, acquisition, marriage, 

ownership, possession, gifting, lending, or anything that contains an element of corruption. 

This includes, for example, selling with interest because of the corruption it entails, or selling 

carrion (the dead), blood, pork, the meat of predatory animals from wild beasts or birds, or 

their skins, or wine, or anything that is considered impure in any form. 

كُِلَهُِمَنْهِيٌِّعَنِْأَكْلِهِِوَِشُرْبِهِِوَِلبُْسِهِِوَِمِلْكِهِِوَِإِِ كُِلُّهُِحَراَمٌِوَِمَُُرَمٌِلَِْنَِذَلِكَ مْسَاكِهِِوَِالتَقَلُّبِِفِيهِِبِوَجْهٍِمِنَِالْوُجُوهِِلمَِاِفِيهِِمِنَِالْفَسَادِِفَجَمِيعُِتَ قْلِيبِهِِفَ هَذَا
 فِِذَلِكَِحَراَمٌِِ
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‘All of this is forbidden and prohibited because it is all prohibited to eat, drink, wear, own, 

possess, or use in any way, due to the corruption it contains. Therefore, all dealings in those 

are unlawful. 

ِعَنْهُِمِاَِيُ تَقَرَبُِبِهِِلغَِيْرِِاللَِِّأوَِْيَ قْوَىِبِهِِِ كُِلُِّمَنْهِيٍ  ِبِهِِوَ كُِلُِّبَ يْعٍِمَلْهُوٍ  كَِذَلِكَ يعِِوُجُوهِِالْمَعَاصِيِأوَِْبََبٌِمِنَِالْْبَْ وَابِِيَ قْوَىِبِهِِِوَ الْكُفْرُِوَِالشِ رْكُِمِنِْجَِْ
يعُِِأوَِْبََبٌِمِنِْأبَْ وَابِِالْبَاطِلِِأوَِْبََبٌِيوُهَنُِبِهِِالَْْقُِّفَ هُوَِحَراَمٌِمَُُرَمٌِحَراَمٌِبَ يْعُهُِوَِشِراَؤُهُِِبََبٌِمِنِْأبَْ وَابِِالضَلََلَةِِ وَِإِمْسَاكُهُِوَِمِلْكُهُِوَِهِبَتُهُِوَِعَاريَِ تُهُِوَِجَِْ

 لََِذَلِكَِِالتَقَلُّبِِفِيهِِإِلَِِفِِحَالٍِتَدْعُوِالضَرُورَةُِفِيهِِإِِ

‘Likewise, every sale that is contaminated by it, and everything prohibited that is used to seek 

nearness to others rather than Allah-azwj, or that strengthens disbelief and polytheism in all 

their forms of sin, or is a door to misguidance, falsehood, or weakens the truth, is forbidden 

and prohibited. Its sale, purchase, possession, ownership, gifting, lending, and all dealings in 

these are unlawful, except in cases of necessity compelling him to that.’ 

The Lawful Services - working for wages: 

نْسَانِِنَ فْسَهُِأوَِْمَاِيََلِْكُِأوَِْيلَِيِأمَْرَهُِمِنِْقَ راَبتَِهِِأَِ جَاراَتِِفإَِجَارَةُِالِْْ جَاراَتِِأوَِْيُ ؤْجِرُِنَ فْسَهُِأوَِِْوَِأمََاِتَ فْسِيُرِالِْْ وِْدَابتَِهِِأوَِْثَ وْبِهِِبِوَجْهِِالَْْلََلِِمِنِْجِهَاتِِالِْْ
 أوَِْأَجِيرهِِِمِنِْغَيْرِِأَنِْيَكُونَِوكَِيلًَِللِْوَالِِأوَِْوَاليِاًِللِْوَالِِِ يْئاًِيََلِْكُهُِفِيمَاِيُ نْتَفَعُِبِهِِمِنِْوُجُوهِِالْمَنَافِعِِأوَِِالْعَمَلِِبنَِفْسِهِِوَِوَلَدِهِِوَِمَِلُْوكِهِِدَارَهُِأوَِْأرَْضَهُِأوَِْشَِ

‘As for the explanation of rentals (employment), it is the renting of a person’s self or what 

they own or manage, such as their relatives, animals, or clothing, in a lawful manner regarding 

the various types of rentals. A person may rent out themselves, their house, their land, or 

something they own from which benefit is derived, or the labour of themselves, their child, 

their servant, or their hired worker, provided that they are not acting as an agent for the ruler 

or a governor for the ruler. 

الَْْجِيِرِمِنِْعِنْدِهِِليَْسَِلََمُِْبِوَلَِءِِالْوَالِِنَظِيُرِالْْمََالِِالَذِيِفَلََِبََْسَِأَنِْيَكُونَِأَجِيراًِيُ ؤْجِرُِنَ فْسَهُِأوَِْوَلَدَهُِأوَِْقَ راَبَ تَهُِأوَِْمِلْكَهُِأوَِْوكَِيلَهُِفِِإِجَارَتِِ هِِلَِْنََّمُِْوكَُلََءُِ
لِكَِالْعَمَلَِِءَِالَذِيِيََُوزُِلَهُِحَْْلُهُِبنَِفْسِهِِأوَِْبِمَْلُوكِهِِأوَِْدَابتَِهِِأوَِْيُ ؤَاجِرُِنَ فْسَهُِفِِعَمَلٍِيَ عْمَلُِذَِءٍِمَعْلُومٍِإِلََِمَوْضِعٍِمَعْلُومٍِفَ يَحْمِلُِذَلِكَِالشَيِْشَيِْيَُْمِلُِشَيْئاًِبِِ

 أوَِْبََِجِيٍرِمِنِْقِبَلِهِِِبنَِفْسِهِِأوَِْبِمَْلُوكِهِِأوَِْقَ راَبتَِهِِ

‘There is no harm in a hired person renting out themselves, their child, their relatives, their 

property, or their agent in the rental, because they are agents of the hired person and do not 

have authority over the ruler, similar to a porter who carries something with a known item to 

a known place. He holds that thing which he is allowed to carry himself, or with his servant or 

beast of burden, or he rents out himself to perform a task which he does with his own effort, 

or with his servant, relative, or a hired worker under his direction.  

كَِافِراًِأوَِْمُؤْمِِ كَِانَِمِنَِالنَاسِِمَلِكاًِأوَِْسُوقَةًِأوَْ جَاراَتِِحَلََلٌِلِمَنْ مِنِْهَذِهِِالْوُجُوهِِفَ هَذِهِِوُجُوهٌِمِنِْوُجُوهِِالِْْ كَِسْبُهُِ  ناًِفَحَلََلٌِإِجَارتَهُُِوَِحَلََلٌ

‘These are forms of rentals that are lawful for anyone who owns, drives, whether he is a 

disbeliever, or a believer. Therefore, their renting and earning from these forms is lawful.’ 
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The Unlawful Services - working for wages: 

جَارَةِِنَظِيِرِأَنِْيُ ؤَاجِرَِنَ فْسَهُِعَلَىِمَاِيَُْرُمُِعَلَيْهِِأَكْلُهُِأَِ ءِِأوَِْحِفْظِهِِأوَِِْوِْشُرْبهُُِأوَِْلبُْسُهُِأوَِْيُ ؤَاجِرَِنَ فْسَهُِفِِصَنْعَةِِذَلِكَِالشَيِْفأََمَاِوُجُوهُِالْْرَاَمِِمِنِْوُجُوهِِالِْْ
يرِِوَِالَْْصْنَامِِوَِالْمَزاَمِيِرِوَِالْبََاَبِطِِوَِالْْمَْرِِوَِالْْنََازيِرِِوَِالْمَيْتَةِِوَِلبُْسِهِِأوَِْيُ ؤَاجِرَِنَ فْسَهُِفِِهَدْمِِالْمَسَاجِدِِضِراَراًِأوَِْقَ تْلِِالنَفْسِِبِغَيْرِِحِلٍ ِأوَِْحَْْلِِالتَصَاوِِ

جَارَةِِفِيهِِءٍِمِنِْوُجُوهِِالْفَسَادِِالَذِيكَِانَِمَُُِأوَِْشَيِْالدَمِِ  رَماًِعَلَيْهِِمِنِْغَيْرِِجِهَةِِالِْْ

‘As for the unlawful forms of rental, they include renting oneself out (employment) for 

something that is forbidden to consume, drink, or wear, or renting oneself to produce, guard, 

or wear such a thing, or renting oneself to demolish mosques out of harm, or to unlawfully 

kill a soul, or to carry images, idols, musical instruments, lutes, wine, pigs, carrion, blood, or 

anything associated with corruption that is already forbidden, regardless of whether the 

prohibition comes through the act of renting or from another source.  

نْسَانِِإِجَارَةُِنَ فْسِهِِفِيهِِأوَِْلَهُِِ ِعَنْهُِمِنِْجِهَةٍِمِنَِالِْْهَاتِِمَُُرَمٌِعَلَىِالِْْ كُِلُِّأمَْرٍِمَنْهِيٍ  كَِالَذِيِيَسْتَأْجِرُِالَْْجِيَرِأوَِْشَيِْوَ ءٍِمِنْهُِأوَِْلَهُِإِلَِِلِمَنْفَعَةِِمَنِِاسْتَأْجَرَهُ
كَِانَِيَُْمِلُِلَهُِالْمَيْتَةَِيُ نَحِ يهَاِعَنِْأذََاهُِأوَِْأذََىِغَيْرهِِِوَِمَاِأَشْبَهَِذَلِكَِوَِالْفَرْقُِبَيْنَِمَعْنََِالِْ جَارَةِِوَِإِنْ  كِِلََهُُاَِيَ عْمَلََنِِبََِجْرٍِِولَِِيةَِِوَِالِْْ

‘Every matter that is prohibited from any aspect is forbidden for a person to rent themselves 

out for, or rent it to another, unless the benefit is for the one renting, such as someone hiring 

a worker to remove carrion to eliminate harm to themselves or others, or anything similar to 

that. The distinction between the meaning of authority and rental remains, even though both 

involve working for compensation. 

نْسَانُِلِوَالِِالْوُلَِةِِأوَِْلِوُلَِةِِالْوُلَِةِِفَ يَلِيِأمَْرَِغَيْرهِِِفِِ التَوْليَِةِِعَلَيْهِِوَِتَسْلِيطِهِِوَِجَوَازِِأمَْرهِِِوَِنََّيِْهِِوَِقِيَامِهِِمَقَامَِالْوَلِِ ِإِلََِالرئَيِسِِأوَِِْأَنَِمَعْنََِالْولَِِيةَِِأَنِْيلَِيَِالِْْ
كَِانَِأدَْنََهُمِْولَِِيةًَِِمَقَامَِ  ِوكَُلََئهِِِفِِأمَْرهِِِوَِتَ وكِْيدِهِِفِِمَعُونتَِهِِوَِتَسْدِيدِِولَِِيتَِهِِوَِإِنْ

‘The meaning of authority is that a person assumes a position under the chief ruler or under 

the governors of the rulers, thereby taking charge over others by being appointed over them, 

exercising control, and having the right to command and forbid. He acts in the place of the 

ruler before the superior or in the place of his deputies in carrying out his duties, supporting 

him, and strengthening his authority, even if he holds the lowest level of authority. 

 تْلِهِمِْمَنِْقَ تَلُواِوَِإِظْهَارِِالْْوَْرِِوَِالْفَسَادِِفَ هُوَِوَالٍِعَلَىِمَنِْهُوَِوَالٍِعَلَيْهِِيََْريِِمََْرَىِالْوُلَِةِِالْكِبَارِِالَذِينَِيَ لُونَِولَِِيةََِالنَاسِِفِِق َِ

‘So, he is a ruler over those under his authority, functioning like the senior rulers who govern 

the people, in that they kill whom they wish to kill and manifest tyranny and corruption.’ 

The Meanings of Services: 

نْسَانِِنَ فْسَهُِأوَِْمَاِيََلِْكُهُِمِنِْقَ بْلِِأَِ جَارَةِِفَ عَلَىِمَاِفَسَرْنََِمِنِْإِجَارَةِِالِْْ ءٍِمِنِْغَيْرهِِِفَ هُوَِيََلِْكُِيََيِنَهُِلِْنَهَُِلَِِيلَِيِأمَْرَِنَ فْسِهِِوَِأمَْرَِِنِْيُ ؤَاجَرَِلِشَيِْوَِأمََاِمَعْنََِالِْْ
 أمُُورَهُمِْوَِيََلِْكُِتَ وْليَِتَهُمِْقَ بْلَِأَنِْيُ ؤَاجِرَهُِمِنَِْهُوَِآجَرَهُِوَِالْوَالِِلَِِيََلِْكُِمِنِْأمُُورِِالنَاسِِشَيْئاًِإِلَِِبَ عْدَِمَاِيلَِيِ مَاِيََلِْكُِ

‘As for the meaning of rental, it is as we-asws have explained. When a person rents out himself 

or what he owns before being hired for something by another, then he owns his right hand, 
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because he does not assume authority over himself or what he owns until he rents it out to 

the one who hires him. A ruler, however, does not possess any authority over people’s affairs 

except after assuming their governance and holding authority over them. 

كَِافِرٍِأوَِْمُؤْمِنٍِأوَِْمَلِكٍِأوَِْ كُِلُِّمَنِْآجَرَِنَ فْسَهُِأوَِْآجَرَِمَاِيََلِْكُِنَ فْسُهُِأوَِْيلَِيِأمَْرَهُِمِنْ جَارَةُِفِيهِِفَحَلََلٌِمَُُلَلٌِفِعْلُهُِوَِِِِوَ سُوقَةٍِعَلَىِمَاِفَسَرْنََِمِاَِيََُوزُِالِْْ
 كَسْبُهُِ

‘So, whoever rents himself or what he owns, or what he has authority over, whether 

disbeliever or believer, king or commoner, in any matter where rental is allowed as we have 

explained, then his action and his earnings are lawful and permitted.’ 

The Skilled or Technical-Based Services: 

مِثْلِِالْكِتَابةَِِوَِالِْْسَابِِوَِالتِ جَارَةِِوَِالصِ بَاغَةِِوَِالسِ راَجَةِِوَِالْبِنَاءِِوَِأمََاِتَ فْسِيُرِالصِ نَاعَاتِِفَكُلُِّمَاِيَ تَعَلَمُِالْعِبَادُِأوَِْيُ عَلِ مُونَِغَيْرهَُمِْمِنِْصُنُوفِِالصِ نَاعَاتِِِ
ِوَِأنَْ وَاعِِصُنُوفِِالْْلَِتِِالَتِِِيَُِْوَِالْْيَِاكَةِِوَِالْقِصَارَةِِوَِِ تَاجُِإلِيَْهِِالْعِبَادُِالَتِِِمِنْهَاِمَنَافِعُهُمِْوَِبِِاَِالْْيَِاطةَِِوَِصَنْعَةِِصُنُوفِِالتَصَاوِيرِِمَاِلََِْيَكُنِْمُثُلَِالرُّوحَانِ ِ

يعِِحَوَائِجِهِمِِْ  قِوَامُهُمِْوَِفِيهَاِبُ لْغَةُِجَِْ

‘As for the explanation of crafts, it includes everything that people learn or teach others from 

among the various types of crafts, such as writing, arithmetic, trade, dyeing, oil pressing, 

construction, weaving, cloth cleaning, tailoring, and the making of various images, as long as 

they are not representations of spiritual beings, as well as the different kinds of tools and 

instruments that people need, which bring them benefit, support their livelihood, and fulfil 

all their needs. 

كَِانَتِْتلِْكَِالصِ نَاعَةُِوَِ ِتلِْكَِالْْلَةُِقَدِْيُسْتَعَانُِبِِاَِعَلَىِوُجُوهِِالْفَسَادِِوَِوُجُوهِِالْمَعَاصِيِوَِفَحَلََلٌِفِعْلُهُِوَِتَ عْلِيمُهُِوَِالْعَمَلُِبِهِِوَِفِيهِِلنَِفْسِهِِأوَِْلغَِيْرهِِِوَِإِنْ
ِوَِالِْ  بَاطِلِِيَكُونُِمَعُونةًَِعَلَىِالَْْقِ 

‘Then lawful is its practice, teaching, and work with it or through it, for oneself or for others, 

even if that craft or tool might be used in ways that support corruption and acts of 

disobedience, for it can serve as assistance in both truth and falsehood. 

كَِذَلِكَِالسِ كِ يُنِوَِالسَيْفُِوَِالرُّمْحُِوَِِفَلََِبََْسَِبِصِنَاعَتِهِِوَِتَ عْلِيمِهِِنَظِيِرِالْكِتَابةَِِالَتِِِهِيَِعَلَىِوَجْهٍِمِنِْوُجُوهِِالْفَسَادِِمِنِْتَ قْوِيَِ ةِِمَعُونةَِِولَِِيةَِِوُلَِةِِالْْوَْرِِوَ
 وهِِالْْلَةِِالَتِِِقَدِْتُصْرَفُِإِلََِجِهَاتِِالصَلََحِِوَِجِهَاتِِالْفَسَادِِوَِتَكُونُِآلَةًِوَِمَعُونةًَِعَلَيْهَاِالْقَوْسُِوَِغَيْرُِذَلِكَِمِنِْوُجُِ

‘There is no harm in practising or teaching such a craft, like writing, which can be used in 

corrupt ways, such as supporting the authority of unjust rulers. The same applies to knives, 

swords, spears, bows, and other tools that may be directed toward either good or evil, serving 

as instruments and means against it (as well). 

كَِانَِلَهُِِ يعِِالَْْلََئِقِِوَِمَُُرَمٌِعَلَيْهِمِْفِيهِِتَصْريِفُهُِإِلََِفَلََِبََْسَِبتَِعْلِيمِهِِوَِتَ عَلُّمِهِِوَِأَخْذِِالَْْجْرِِعَلَيْهِِوَِفِيهِِوَِالْعَمَلِِبِهِِوَِفِيهِِلِمَنْ فِيهِِجِهَاتُِالصَلََحِِمِنِْجَِْ
ِوَِالْمُتَعَلِ مِِإِثٌُِْوَِلَِِوِزْرٌِلِمَاِفِيهِِمِنَِالرُّجْحَانِِفِِمَنَافِعِِجِهَاتِِصَلََحِِجِهَاتِِالْفَسَادِِوَِالْمَضَار ِِ  هِمِْوَِقِوَامِهِمِْوَِبَ قَائهِِمِِِْفَ لَيْسَِعَلَىِالْعَالَِِ
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‘There is no harm in teaching it, learning it, receiving payment for it or through it, and working 

with it or through it for those who use it in ways that bring benefit and righteousness among 

all people. It is forbidden for them to direct it toward corruption and harm. Thus, the scholar 

and the student bear no sin or blame, due to the greater weight of their benefits in supporting 

their well-being, livelihood, and survival.’ 

The Unlawful Skilled or Technical Services: 

ثُُِْوَِالْوزِْرُِعَلَىِالْمُتَصَرِ فِِبِِاَِفِِوُجُوهِِالْفَسَادِِوَِالْْرَاَمِِوَِذَلِكَِإِنََّاَِحَرَمَِ يِِوَِإِنََّاَِالِْْ كُِلُّهَاِالَتِِِيََِ مِنْهَاِالْفَسَادُِمَُْضاًِنَظِيُرِالْبََاَبِطِِوَِالَلُِّالصِ نَاعَةَِالَتِِِحَراَمٌ ءُِ
ِبِهِِوَِالصُّلْبَانِِوَِالَْْصْنَامِِوَِمَاِأَشْبَهَِذَلِكَِمِنِْصِنَاعَاتِِ كُِلِ ِمَلْهُوٍ  ِلَِِيَكُونُِفِيهِِِالَْْشْربِةَِِالْْرَاَمِِوَِمَاِيَكُونُِمِنْهُِوَِفِيهِِالْفَسَادُِمَُْضاًِوَِِِالْمَزاَمِيِرِوَِالشِ طْرَنْجِِوَ

 ءٌِمِنِْوُجُوهِِالصَلََحِِوَِلَِِمِنْهُِشَيِْ

‘The sin and burden fall only on the one who uses it in ways of corruption and unlawfulness. 

Indeed, Allah-azwj has only Forbidden the craft that is entirely unlawful, from which pure 

corruption results, such as musical instruments, flutes, chess, all forms of distraction, crosses, 

idols, and similar things, including the production of forbidden drinks and anything from 

which and in which there is only corruption and there is no aspect of benefit or righteousness. 

يعِِ يعُِالتَقَلُّبِِفِيهِِمِنِْجَِْ كُِلِ هَاِإِلَِِأَنِْيَكُونَِصِنَاعَةًِفَحَراَمٌِتَ عْلِيمُهُِوَِتَ عَلُّمُهُِوَِالْعَمَلُِبِهِِوَِأَخْذُِالَْْجْرِِعَلَيْهِِوَِجَِْ قَدِْتُصْرَفُِإِلََِجِهَاتِِِ ِوُجُوهِِالْْرَكََاتِ
مِنِْوُجُوهِِالْمَعَاصِيِفَ لَعَلَهُِلِمَاِفِيهِِ كَِانَِقَدِْيُ تَصَرَفُِبِِاَِوَِيُ تَنَاوَلُِبِِاَِوَجْهٌِ وَِالْعَمَلُِبِهِِوَِيَُْرُمُِعَلَىِمَنِِْالصَنَائعِِِوَِإِنْ ِمِنَِالصَلََحِِحَلَِتَ عَلُّمُهُِوَِتَ عْلِيمُهُِ

ِوَِالصَلََحِِِصَرَفَهُِإِِ  لََِغَيْرِِوَجْهِِالَْْقِ 

‘So, it is forbidden to teach it, learn it, work with it, receive payment for it, and engage in it in 

any form of activity whatsoever, unless it is a craft that can be directed toward beneficial uses, 

even if it may also be used in aspects of disobedience. So perhaps, due to the benefit it 

contains, learning it, teaching it, and working with it becomes permissible, while it is 

forbidden for anyone to direct it toward anything other than truth and righteousness. 

يعِِوُجُوهِِاكْتِسَابِِِمِْوُجُوهُِ  إِخْراَجِِالَْْمْوَالِِوَِإِنْ فَاقِهَاِفَ هَذَاِبَ يَانُِتَ فْسِيِرِوَجْهِِاكْتِسَابِِمَعَايِشِِالْعِبَادِِوَِتَ عْلِيمِهِمِْفِِجَِْ

‘This is an explanation of the interpretation of the aspects of earning, livelihoods of the 

servants, and their teaching in the entirety of the aspects of their earnings, and aspects of 

extracting the wealth and spending it.’  

Kinds of Spending and Incurred Expenses: 

يعِِوُجُوهِِالَْْلََلِِالْمُفْتَََضُِعَلَيْهِمِْوَِوُجُوهُِ وَِعِشْرُونَِوَجْهاًِمِنْهَاِسَبْعَةُِوُجُوهٍِعَلَىِخَاصَةِِِِوَِأمََاِالْوُجُوهُِالَتِِِفِيهَاِإِخْراَجُِالَْْمْوَالِِفِِجَِْ كُِلِ هَاِفأََرْبَ عَةٌِ النَوَافِلِ
مُهُِفِيهَاِمِنِْوُجُوهِِالصِ لََتِِوَِأرَْبَ عَةُِأوَْجُهٍِمِاَِِمَنِْيَ لْزَمُِنَ فْسَهُِوَِثَلََثةَُِوُجُوهٍِمِاَِيَ لْزَمُهُِفِيهَاِمِنِْوُجُوهِِالدَيْنِِوَِخََْسَةُِوُجُوهٍِمِاَِيَ لْزَِِِنَ فْسِهِِوَِخََْسَةُِوُجُوهٍِعَلَى

 فِِيَ لْزَمُهُِفِيهَاِالنَفَقَةُِمِنِْوُجُوهِِاصْطِنَاعِِالْمَعْرُوِ

‘As for the ways in which wealth is to be spent in all lawful and obligatory forms, as well as in 

all recommended (non-obligatory) acts, they are twenty-four in total. Of these, seven pertain 

specifically to oneself, five to those whom one is personally obligated to support, three relate 
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to obligations arising from debt, five involve acts of devotion, and four pertain to expenditures 

in doing acts of kindness and generosity. 

هُِوَِمَنْكَحُهُِوَِمََْدَمُهُِوَِعَطاَؤُهُِفِيمَاِيَُْتَاجُِإلِيَْهِِمِنَِالَْْجْرِِعَلَىِمَرَمَةِِفأََمَاِالْوُجُوهُِالَتِِِيَ لْزَمُهُِفِيهَاِالنَفَقَةُِعَلَىِخَاصَةِِنَ فْسِهِِفَهِيَِمَطْعَمُهُِوَِمَشْرَبهُُِوَِمَلْبَسُِ
ٌِنََْوُِمَنْزلِهِِِأوَِْآلَةٍِمِنَِالْْلَِتِِيَسْتَعِيُنِبِِاَِعَلَىِحَوَامَتَاعِهِِأوَِْحَْْلِهِِأوَِْحِِ  ئِجِهِِفْظِهِِوَِمَعْنََِمَاِيَُْتَاجُِإلِيَْهِِفَ بَينِ 

‘As for the expenditures that are obligatory upon a person for himself, they include his food, 

drink, clothing, marriage, servant, and payment for what he needs in terms of wages for 

repairing his belongings, transporting them, or safeguarding them. The meaning of what he 

needs is clear, such as his home or tools he uses to be assisted with upon his needs. 

بُِعَلَيْهِِالنَفَقَةُِلِمَنِْيَ لْزَمُهُِنَ فْسُهُِفَ عَلَىِوَلَدِهِِوَِوَالِدَيْهِِ وَِامْرأَتَهِِِوَِمَِلُْوكِهِِلَِزمٌِِلَهُِذَلِكَِفِِحَالِِالْيُسْرِِوَِالْعُسْرِِوَِأمََاِالْوُجُوهُِِِوَِأمََاِالْوُجُوهُِالْْمَْسُِالَتِِِيََِ
 إِبََنهِِِوَِزَمَانهِِِِمِنِْوُجُوهِِالدَيْنِِفاَلزكََاةُِالْمَفْرُوضَةُِالْوَاجِبَةُِفِكُِلِ ِعَامٍِوَِالَْْجُِّالْمَفْرُوضُِوَِالِْْهَادُِفِِالثَلََثةَُِالْمَفْرُوضَةُِ

‘As for the five categories for which he is obligated to spend on those whom he is personally 

responsible for, they are his children, his parents, his wife, and his servant, this obligation is 

binding upon him in both times of ease and hardship. As for the three obligatory categories 

related to religious duties, they are - the obligatory annual Zakat, the obligatory Hajj, and 

Jihad at its period and due time. 

 لْمُؤْمِنِيَنِوَِالتَنَفُّلُِفِِوُجُوهِِالصَدَقَةِِوَِالْبَِ ِوَِالْعِتْقُِوَِأمََاِالْوُجُوهُِالْْمَْسُِمِنِْوُجُوهِِالصِ لََتِِالنَوَافِلِِفَصِلَةُِمَنِْفَ وْقَهُِوَِصِلَةُِالْقَراَبةَِِوَِصِلَةُِا

‘And as for the five categories of voluntary charitable acts, these are - maintaining ties with 

those above him (i.e., parents), giving to relatives, giving to fellow believers, voluntary charity 

and acts of kindness, and the liberation (of slaves). 

الضَيْفِِوَاجِبَاتٌِفِِالسُِّ الدَيْنِِوَِالْعَاريِةَُِوَِالْقَرْضُِوَِإِقْ راَءُِ  نَةِِوَِأمََاِالْوُجُوهُِالَْْرْبَعُِفَ قَضَاءُِ

‘As for the four categories, they are - repayment of debt, lending of items (for temporary use), 

giving loans, and hosting guests. These are duties affirmed in the Sunnah.  

نْسَانِِأَكْلُهُِمِاَِأَخْرَجَتِِالَْْرْضُِفَ ثَلََِ نْسَانِِأَكْلُهُِفأََمَاِمَاِيَُِلُِّلِلِْْ كُِلِ هِِمِنَِالْْنِْطةَِِوَِالشَعِيِرِ ثةَُِصُنُوفٍِمِنَِالَْْغْذِيةَِِمَاِيَُِلُِّوَِيََُوزُِلِلِْْ صِنْفٌِمِنْهَاِجَِْيعُِالَْْبِ 
كُِلُِّشَيِْ ِوَِصُنُوفِِالسَمَاسِمِِوَِغَيْرهَِا ِوَِالِْْمَصِِوَِغَيْرِِذَلِكَِمِنِْصُنُوفِِالَْْبِ  نْسَانِِفِِبَدَنهِِِوَِقُوتهُُِفَحَلََلٌِِوَِالَْْرُزِ  الِْْ ِمَاِيَكُونُِفِيهِِغِذَاءُِ ءٍِمِنَِالَْْبِ 

كُِلُِّشَيِْ نْسَانِِفِِبَدَنهِِِفَحَراَمٌِأَكْلُهُِإِلَِِفِِحَالِِالضَرُورَةِِأَكْلُهُِوَ  ءٍِتَكُونُِفِيهِِالْمَضَرةَُِعَلَىِالِْْ

‘As for what is lawful and permissible for a person to eat, it includes that which the earth 

produces. There are three types of foods in this regard. One type is, all kinds of grains, such 

as wheat, barley, rice, chickpeas, and other kinds of seeds and legumes. These include 

anything from grains that provide nourishment for the human body and strengthen it. So, it 

is lawful to eat it, and anything that causes harm to a person's body is unlawful to eat, except 

in a case of necessity.  
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الِِْْ كُِلِ هَاِمِاَِيَكُونُِفِيهِِغِذَاءُِ يعِِصُنُوفِِالثِ مَارِ كَِانَِفِيهِِالْمَضَرةَُِوَِالصِ نْفُِالثاَنِِمِاَِأَخْرَجَتِِالَْْرْضُِمِنِْجَِْ لَهُِوَِقُوتهُُِبهِِِفَحَلََلٌِأَكْلُهُِوَِمَا نْسَانِِوَِمَنْفَعَةٌِ
نْسَانِِفِِأَكْلِهِِفَحَِ  راَمٌِأَكْلُهُِعَلَىِالِْْ

‘The second type of what the earth produces includes all kinds of fruits that provide 

nourishment, benefit, and sustenance to human beings. So, it is lawful to eat it, and whatever 

causes harm to a person when eaten is unlawful to eat.’  

The Permissible Food: 

كُِلُِّشَيِْ يعُِصُنُوفِِالْبُقُولِِوَِالنَبَاتِِوَ كَِاوَِالصِ نْفُِالثاَلِثُِجَِْ نْسَانِِوَِغِذَاؤُهُِفَحَلََلٌِأَكْلُهُِوَِمَا كُِلِ هَاِمِاَِفِيهِِمَنَافِعُِالِْْ نَِمِنِِْءٍِتُ نْبِتُِالَْْرْضُِمِنَِالْبُقُولِ
نْسَانِِفِِأَكْلِهِِنَظِيَرِبُ قُولِِالسُّمُومِِوَِالْقَاتلَِةِِوَِ فْ لَىِوَِغَيْرِِذَلِكَِمِنِْصُنُوفِِالسَمِ ِالْقَاتِلِِفَحَراَمٌِأَكْلُهُِصُنُوفِِالْبُقُولِِمِاَِفِيهِِالْمَضَرةَُِعَلَىِالِْْ  نَظِيَرِالدِ 

‘The third type includes all types of herbs and plants, and everything the earth produces of 

herbs that contain benefits and nourishment for human beings. So, it is lawful to eat it, and 

whatever is from the types of herbs that cause harm to a person when eaten, such as 

poisonous and deadly herbs, like oleander and other forms of lethal poison, is unlawful to eat. 

بِلِِوَِمَاِيَُِلُِّمِنِْلُُِْ ومِِالْوَحْشِكُِلُِّمَاِليَْسَِفِيهِِنََبٌِوَِلَِِلَهُِمَِْلَبٌِوَِمَاِيَُِلُِّمِنِْأَكْلِِلُْوُمِِِوَِأمََاِمَاِيَُِلُِّأَكْلُهُِمِنِْلُْوُمِِالْْيََوَانِِفَ لُحُومُِالْبَقَرِِوَِالْغَنَمِِوَِالِْْ
كَِانَتِْ كُِلِ هَاِمَا فَحَراَمٌِأَكْلُهُِوَِلَِِبََْسَِبََِكْلِِصُنُوفِِالْْرََِِالطَيْرِ فَحَلََلٌِأَكْلُهُِوَِمَاِلََِْيَكُنِْلَهُِقاَنِصَةٌِ  ادِِِلَهُِقاَنِصَةٌِ

‘As for the meat of animals that are lawful to eat, these include the meat of cattle, sheep, and 

camels, and from wild animals, whatever does not have fangs or claws is lawful. As for the 

meat of birds, all birds that have a grasping claw are lawful to eat, and those that do not have 

such a claw are unlawful to eat. There is no harm in eating various types of locusts. 

 راَمٌِأَكْلُهُِوَِأمََاِمَاِيََُوزُِأَكْلُهُِمِنَِالْبَيْضِِفَكُلَمَاِاخْتلََفَِطرََفاَهُِفَحَلََلٌِأَكْلُهُِوَِمَاِاسْتَوَىِطرََفَاهُِفَحَِ

‘As for the eggs that are permissible to eat, any egg that has differing ends is lawful to eat, 

and whatever has equal ends is unlawful to eat.  

كَِانَِلَهُِقُشُورٌِفَحَلََلٌِأَكْلُهُِوَِمَاِلََِْيَِ  كُنِْلَهُِقُشُورٌِفَحَراَمٌِأَكْلُهُِِوَِمَاِيََُوزُِأَكْلُهُِمِنِْصَيْدِِالْبَحْرِِمِنِْصُنُوفِِالسَمَكِِمَا

‘As for what is permissible to eat from sea game among types of fish, whatever has scales is 

lawful to eat, and whatever does not have scales is unlawful to eat.’ 

The Permissible from Drinkables: 

كَِثِيرهُُِفَلََِبََْسَِبِشُرْبِِ يعِِصُنُوفِهَاِفَمَاِلَِِيُ غَيرِ ُِالْعَقْلَ كُِلُِّشَيِْوَِأمََاِمَاِيََُوزُِمِنَِالَْْشْربِةَِِمِنِْجَِْ كَِثِيرهُُِفاَلْقَلِيلُِمِنْهُِحَراَمٌِِهِِوَ  ءٍِيُ غَيرِ ُِمِنْهَاِالْعَقْلَ

‘As for what is permissible from all types of drinks, whatever does not intoxicate the mind in 

large amounts, there is no harm in drinking it. But whatever intoxicates the mind in large 

amounts, then even a small amount of it is unlawful.’ 
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The Permissible from Clothing: 

كُِلُِّشَيِْ ِمِنْهُِوَِصُوفِهِِوَِشَعْرهِِِوَِِوَِمَاِيََُوزُِمِنَِاللِ بَاسِِفَكُلُِّمَاِأنَْ بَتَتِِالَْْرْضُِفَلََِبََْسَِبلُِبْسِهِِوَِالصَلََةِِفِيهِِوَ ءٍِيَُِلُِّلَْْمُهُِفَلََِبََْسَِبلُِبْسِِجِلْدِهِِالذكَِيِ 
كَِانَِالصُّوفُِ  ةِِفِيهِِوَِالشَعْرُِوَِالر يِشُِوَِالْوَبَ رُِمِنَِالْمَيْتَةِِوَِغَيْرِِالْمَيْتَةِِذكَِي اًِفَلََِبََْسَِبلُِبْسِِذَلِكَِوَِالصَلََِ وَبرَهِِِوَِإِنْ

‘As for what is permissible in clothing, everything that the earth produces is permissible to 

wear and to pray Salat in, and everything whose meat is lawful to eat, there is no harm in 

wearing its tanned hide, its wool, its hair, and its fur. Even if the wool, hair, feathers, or fur 

comes from a dead animal or a slaughtered one, if it has been purified (tanned), there is no 

harm in wearing it and praying Salat in it.  

كُِلُِّشَيِْ نْسَانِِفِِمَطْعَمِهِِأوَِْمَشْرَبِهِِأوَِْمَلْبَسَهُِفَلََِتََُوزُِالصَلََةُِعَلَيْهِِوَِلَِِالسُِّوَ كَِانَِمِنِْنَ بَاتِِالَْْرْضِِمِنِْغَيْرِِثََرٍَِقَ بْلَِأَنِِْءٍِيَكُونُِغِذَاءَِالِْْ جُودُِإِلَِِمَا
 الصَلََةُِعَلَيْهِِإِلَِِفِِحَالِِالضَرُورَةِِِيَصِيَرِمَغْزُولًِِفإَِذَاِصَارَِغَزْلًِِفَلََِتََُوزُِ

‘And anything that is considered human food, whether in eating, drinking, or clothing, it is not 

permissible to pray Salat on it or to prostrate upon it, except for what grows from the earth 

that has no fruit, and before it becomes spun thread. But once it is spun thread, it is not 

permissible to pray Salat on it except in cases of necessity.’ 

The Permissible from Nikah (Marriage): 

 مِيِنِوَِنِكَاحٌِبتَِحْلِيلٍِمِنَِالْمُحَلِ لِِلَهُِمِنِْمِلْكِِمَنِْيََلِْكُِِوَِأمََاِمَاِيََُوزُِمِنَِالْمَنَاكِحِِفأََرْبَ عَةُِوُجُوهٍِنِكَاحٌِبِِيراَثٍِوَِنِكَاحٌِبِغَيْرِِمِيراَثٍِوَِنِكَاحُِالْيَِ

‘As for what is permissible in forms of marriage, there are four types, marriage with 

inheritance, marriage without inheritance, marriage through ownership (concubine), and 

marriage by authorisation from one who is allowed to permit it through ownership by 

someone who owns. 

وُجُوهٍِمِلْكُِالْغَنِيمَةِِوَِمِلْكُِالشِ راَءِِوَِمِلْكُِالْمِِ  يراَثِِوَِمِلْكُِالَْبَِةِِوَِمِلْكُِالْعَاريِةَِِوَِمِلْكُِالَْْجْرِِِوَِأمََاِمَاِيََُوزُِمِنَِالْمِلْكِِوَِالِْْدْمَةِِفَسِتَةُِ

‘As for what is permissible in ownership and service, there are six forms, ownership through 

war booty, ownership through purchase, ownership through inheritance, ownership through 

gift, ownership through borrowing for use, and ownership through wages.  

هَةِِالَْْلََلِِفِِوُجُوهِهِِ نْسَانِِإِنْ فَاقُِمَالهِِِوَِإِخْراَجُهُِبِِِ  فَ هَذِهِِوُجُوهُِمَاِيَُِلُِّوَِمَاِيََُوزُِلِلِْْ

‘So, these aspects are what is permissible and allowed for the human being to spend his 

wealth and extract it in the lawful aspects in its categories.  

ِوَِمَاِيََُوزُِفِيهِِالتَصَرُّفُِوَِالتَقَلُّبُِمِنِْوُجُوهِِالْفَريِضَةِِوَِالناَفِلَةِِ.
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‘It is also permissible for a person to spend and dispose of their wealth through lawful means 

in these categories, and to engage in transactions and dealings within what is obligatory and 

recommended.’1 

 

 
1 Bihar Al-Anwaar V 100 – The Book of Contracts and Declarations – CH 4 H 11 


